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Technical data:
Tested according to ISO 11199-2
for a maximum user weight of     130 kg.
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Let’s Shop outdoor rollator.
We congratulate you on your new rollator, Let’s 
Shop, that will make life a little easier, more 
comfortable and safer.

To make it easier for you to become familiar with 
the rollator, it is important that you study these 
instruction carefully.

The rollator helps you to walk and move outdoors. 
You can also use it to sit and rest on during longer 
walks. When sitting down, do not forget to activate 
the parking brakes - position 3 on the picture to the 
right.

To cross curbs and other obstacles, walk in a 
straight angle to the curb for the rollator not to 
become unsteady as it crosses the edge.

The seat is only for sitting on, not for transport for 
example children or objects. Don’t place heavy 
items like boxes, furniture or similar on the seat.

Cleaning.
Clean the rollator with warm water and some clean 
soap. Do not place the rollator in places where it is 
hot or humid.

Guarantee.
We offer one year warranty. The warranty does not 
cover wear and tear parts like wires and wheels.

Fold out the rollator.
(See pictures on page 2) place the rollator upright. 
Fold out by pulling the sides apart from eachother. 
Make sure the rollator is completely un-folded and 
that the locking hook under the seat hooks.

Folding.
Lift the seat upwards so that the hook under the 
seat loosens and the rollator collapses. Press the 
sides against each other if necessary.

Adjustment of handle height.
Press the height adjustment latch on both
sides. Set the desired handle height and check 
that the latch locks properly.

Open and close the bag.
Fold up the seat backwards to open the bag so 
that it can be loaded. Lower the seat when the bag 
is loaded. There is an inner bag that’s removable

Brake functions.
1. In position 1, the rollator rolls freely.
2. To slow down the rollator, pull the handle
up to position 2.
3. To park, press the handle down to
position 3, where the brake locks.

Adjusting the brake.
The brakes are adjusted with the adjusting 
screw on the lower part of the inside of the 
frame. Adjust the wire tension by turning the 
adjusting screw (B-C). If the brake is too 
loose, turn in the direction of (B). If the brake 
is too hard, turn in the direction of (C).

Width    570 mm.
Length    640 mm.
Weight    6.9 kg.
Handle height can be 
adjusted from 760 to 950 mm.
Seat height   600 mm.
Diameter of front wheel  200 mm.
Diameter of rear wheels  200 mm.
Max. load in the bag  12 kg.
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Let’s Shop ulkorollaattori.
Onnittelut uuden rollaattorinne johdosta, Let’s Shop 
tekee elämästä helpompaa, mukavampaa ja turvalli-
sempaa.  

Jotta rollaattoriin tutustuminen olisi helpompaa, on 
tärkeää, että luette tämän käyttöohjeen.

Rollaattori auttaa teitä kävelemään ja liikkumaan 
ulkona.  Voitte käyttää sitä myös istumiseen levätäk-
senne kävelymatkan aikana.  Älkää unohtako tällöin 
laittaa päälle seisontajarrua – asento 3 oikeanpuolei-
sessa kuvassa.

Jos haluatte ylittää jalkakäytävän reunan tai muita 
esteitä, ohjatkaa rollaattoria suorassa kulmassa 
jalkakäytävän reunaan nähden, jotta se ei muutu 
epävakaaksi ylittäessään reunan.

Istuin on tarkoitettu vain istumista, ei esimerkiksi 
lasten tai esineiden kuljettamista varten.  Älkää 
asettako istuimelle raskaita esineitä, kuten suuria 
laatikoita tai huonekaluja.

Kunnossapito.
Puhdistakaa rollaattori haalealla vedellä, johon on 
lisätty hiukan puhdistusainetta. Älkää asettako 
rollaattoria kuumiin tai kosteisiin paikkoihin.

Takuu.
Tarjoamme vuoden takuun. Takuu ei kata kuluvia osia 
kuten vaijereita ja pyöriä. 

Avaaminen.
(Katsokaa kuvia sivulla 2) Asettakaa rollaattori 
pystyasentoon. Avatkaa vetämällä sivuja poispäin 
toisistaan. Tarkistakaa, että rollaattori on täysin avattu 
ja että istuimen alla oleva lukituskoukku on kiinni. 

Kokoontaittaminen.
Nostakaa istuinta ylös niin, että istuimen alla oleva 
lukituskoukku irtoaa ja rollaattori taittuu kokoon.  
Painakaa tarvittaessa sivuja toisiaan vasten.

Kädensijan korkeuden säätäminen. 
Painakaa korkeudensäätösalpoja molemmilla sivuilla.  
Asettakaa kädensija haluttuun korkeuteen ja tarkista-
kaa, että salvat ovat lukossa.

Laukun avaaminen ja sulkeminen.
Kääntäkää istuin ylös taaksepäin avataksenne laukun 
täyttämistä varten. Kääntäkää istuin alas, kun laukku 
on lastattu. Siinä on myös purkamista helpottava 
sisälaukku.

leveys    570 mm.
Pituus    640 mm.
Paino    6,9 kg.
Kädensijan korkeus 
säädettävissä välille 760-950 mm.
Istumakorkeus   600 mm.
Etupyörän halkaisija  200 mm.
Takapyörän halkaisija  200 mm.
Laukun maksimikuormitus  12 kg.

Återvinning  /  Genbrug  /  Recycling  /  Recycling  /  Recycling  /  Riciclaggio  /  Recyclage
Denna produkt skall återvinnas i enlighet med nationella riktlinjer.

This product should be recycled in accordance with national guidelines.

Dieses Produkt sollte gemäß den nationalen Richtlinien recycelt werden.

Dette produkt skal genbruges i overensstemmelse med nationale retningslinjer.

Dit product moet worden gerecycled in overeenstemming met de nationale richtlijnen.

Ce produit doit être recyclé conformément aux directives nationales.
Questo prodotto deve essere riciclato in conformità con le linee guida nazionali.

MATERIAL

Handgrip - TPE
Handle - PA 
Brake Lever - Aluminum
Handle Tube - Aluminum
Seat Frame - Steel
Frame - Aluminum
Front Fork - Steel
Tires - TPR
Wheel Plate - Steel
Wheel rim - PP
Seat - Polyester + PVC
Bushing for handle - PA
Folding cross - Steel
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Max. bag load.   12 kg.
Bag capacity.      25 L


